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Közéletünk jelenségei. 
I V h .' t'* 
Társadalmunkra az a körülmény 

vet rettenetesen élét világot, hogy n y u 
godtan haladónk el á legpiszkosabb, 
legmegvetendőbb jelenségek mellett, sőt 
mindenütt még az a törekvés is nyil 
vánul, hogy azon jelenségeket elpalás
tolhassuk és szépíthessük. H a pedig a 
véletlen a nagy nyilvánosságra odaveti 
azokat: akkor könnyen megdöbben 
megrémül m i n d e n k i ; s amit még csak 
tegnap tűrtünk, söt majdnem szívesen 
tűrtünk és élveztünk: azt m a már a 
legszigorúbb, leghatározottabb módon 
elitéljük. 

Éa es nem azért van igy mintha 
nálunk kevésbbé morálisak lennének az 
emberek, mint. máshol, hanem azért, 
mert nálunk kevésbbé biztos és kevésbbé 
szilárd a morális megítélés. A n g o l o r 
szágban pl. rendszeresen üldözik a 
társadalmi erkölcstelenséget, be sem 

várván azt, hogy nyilvánosan ujjal lehet 
rámutatni. Németországban a legkü
lönbözőbb nézeteknek és pártárnyala
toknak férfiai is mindig \ készen vannak 
arra, hogy egyesüljenek, mihelyt arról 
van szó, hogy föl kell fedezni a társa
dalmi erkölcstelenséget. D e még a 
korrupczió által aláásott Itáliában is 
találkoznak férfiak, akik bátran mernek 
szembeszálni a társadalmi romlottsággal. 

Nálunk azonban azonnal megkö
veznek, rágalmazónak, árulónak, vagy 
nem tudom minek megbélyegeznék azt 
az embert, ki esetleg megkísérelni tö
rekednék, hogy a társadalmi élet botrá 
nyai nyilvánosságra hozassanak. 

S miért van ez ug*f? Azért, mert 
nálunk a klikkuralomnak alá van vetve 
minden, még a közvélemény i s ; amely 
csak igen ritka esetekben szárnyaira 
veszi föl és az országba viszi az — 
igazságot. 

Minden ember legmagasabb érde
kei az igazság szabályai teljesítéséhez 

vannak kötve; azért minden morálnak 
legszentebb és legkötelezőbb része: a i 
igaeságosság. E z azon alapkövek egyike, 
melyen a társadalom nyugszik. Ahol 
ez hiányzik, ott az emberi társadalom 
elpusztul. A z igazság követeli, hogy 
minden egyes ember, társulat vagy 
testület mindig az egész emberiség 
jólétével összhangzásban cselekedjék. 
N e m szabad az emberiség jólétét k i s -
sebbiteni, hanem szoros kötelességünk 
azt lehetőleg öregbíteni, gyarapítani. 
A k i az egyes ember jólétét kevésbiti, 
kevésbiti egyúttal az emberiség jólétét 
is. E z csak akkor volna szabad, h a az 
egyéni jólét kevésbitésében azon felté
telek fogadvák, melyekkel mások jólé
tének nagyobb károsítása megakadá
lyozva lenne. Életünk, szabadságunk, 
becsületünk és emberi jogaink védel
mével nem cselekszünk az igazság 
eme szabályai ellen, hanem inkább 
annak értelmében. Mert aki a meg
sértést és gyalázatot minden önvédelem 

T A R ö z a . . 

Vihar. 

Nagyon sokat vesztett' szépségéből ss 
esős szürküle tben a rokok^-szalpn. Selnee 
bes téddel azt lehetett mondani, hogy a 
tssnitliean eaalafiintán görbülő kihívóan 
meréss hajlású bátorok fantasstiknsoknak 
látszottak a f é lhomályban : a nagy, o ros i -
láDkarmokon álló órának olyan volt a for
mája , mintha valami tarka, villogó telyambe 
bujt baj jaaó lóbálta volaa hoaaau karját 
ide-oda, a hájasán kénye lmet len s t ékecskék 
asintkalájáből ki -ki virí tott egy piros sáv, 

egy c somó márk i , márkiné éa Wattean-
lovagooska pedig le akart ugrani a falakról 
meg a koreve tekrő l , hogy eljárja a nippek 
komolykodó p a v a n n e - t á n c s á t . Aa a ké t , 
ampi re -o t tbonkás asszony i ty laaerü k iegé-
ai i téae lett volna a bód í tó félhomálynak, 
— alapjában pedig a ké t nő nagyokat 
áaitva unatkoaott a es a napfényben raf
i n á l t szépségű szalon rendkívül i ostoba, 
a sü rks volt, a k á r eaak künn a s i l t á ló csőtől 
agyon itatott nteaa. A rokokó-óra ingája is 
Jóberá tságban s k á r t maradni Newton elmé
letével, a nipp-lovagoknnk és m á r k i n é k a s k 
essük ágába sem jutott, kegy kénye lmes 
helyüket o d a h a g y j á k : üres caand volt, idó-
kösönkint behallatsaott valahonnan a nn. 
gyedik aaobából egy visí tó hangú nr 

kishalász , bogy.* —- a diósgyőri papiros 
mégis csak gyatra g y á r t m á n y , 

A szürküle tben is barná l ló képű, 
mncakanéséaU öregebbik asaiony, Galdenné 
bámult ki as ablakon e kő rú t r a , néha -néha 
réndnl t egyet-egyet aőldes sseme, mikor 
lát ta, mint tő rekednek a villamos kocsikra 
fe lkapaszkodó emberek. K o r á n ősiül t haja 
őasaafolyot t é g é s i e n « levegővel, a rcáéból 
kiaávlott egy-egy ránes . 

A fiatalabbik caupahns, eenpaasir 
P s l t n é sobogyaem találta helyét a múze
umba va ló , keskeny, karcsú széken, a moly 
hatalmaa, azéteset t teste alatt meg-meg 
recsegett Még a fé lhomályban ia kiéleződ
tek klasszikus a i o b o r a r c z á n a k határvonalai , 
csodás bronzhaja kórfii aistergett a levegő, 
üres nézése as asszonyi engedelmességre 
születet t nőé volt 

Ga ldenné vontatottan k é r d e t t e : 
— Hol maradnak a t e s tvé re id? 
A b ronzko ronás ssssony szavából ia 

unalom hallatszott.' 
— Fogalmam siocs mit osinálnak 

Gondolom fenn vannak Lujzánál . Csak 
jönnek mindjár t . 

E t se l a i t á n csend lett megint e egy 
fertály á ra hosszat ismét a szék recsegett 
a fiatalon elbiaott asszony alatt meg a 
nyi lván pap í rke re skedő ur vis i táaá hallat
szott be, hogy; — a hermanacai pap í rgyá r 
nem ár egy fabatkát sem. Ugy látsslk nem 
é p p aovinissta kedvében lehetett na nt nr. 

Egyszerre megszakadt a n é m a s á g : 
— Hol voltatok ily sokáig , Lujza ? 
— Mariska la. I rma la fenn voltak 

nálam 
— I r m á t Hát hol vnu ? 
— Lesialadt a t m á é r t a k l u . ' < 

E s e r n y ő t vitt neki. 
— Egyedül meni ? ó maga vitte a l 

e s e rnyő t nek i? Ebben a i időben i K e l 
lemetlen hangsúlyozás serctegett k i Gal
denné szavából . 

— E a a i ssssony szereti as m á t I 
Ebben a féltő szerelemben van, ami 
imponáló . 

Kellemetlen bul lám kóválygott egy 
pillanatra a levegőben, Fa l tné ée Mariska, 
— egy mindenfé lé t próbál t ágens felesége 
— e g y m á s r a néatek, L u j z a pedig, akinek 
a ha sába akart karmolni ea aa éles hang
súlyozás, hideg maradt, de a e teméből 
kivillant a szikra: 

— Néni, ismerlek áe ép é t é r t nem 
vessem sértésnek. 

— S é r t é s ? Mind a négyen leányok 
voltatok még , mikor aaegény a n y á t o k mag
ha l t Ha anyagilag nem ia voltatok rászo
rulva aa én kasemrn, mégis én voltam 
anyátok a magboldogult helyet t Há t talán 
van nekem is némi jogom Igy beszélői. 

— Vakí tó kia v i l lámokat lövellt a 
Lu jza n e m e 

— D n nincs jogod aaért engem meg
sér teni . 

Dübörgöt t a falaiét: 
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nélkül, békében elviseli, az türelmével 
ugyanily bánásmódnak mások iránti 
ismétlésére ingerel. 

• A jókat károsítja, ki a rosszakat 
kíméli,* — >bonis nocet, qui malis 
parcet.« 

Azért inog minden tekintély, azért 
pusztít sorainknban a nyomor, mert a 
szivek mélyéből nemcsak a hit pusztult 
k i , hanem a szeretet is kihalt. 

K o r u n k ugy nevezett felvilágoso
dása a hit kelyébe a tagadást, a szeretet 
helyébe az önérdeket; a haza iránti 
kötelességek helyébe az egyéni boldo
gulást tette. Szóval ugy akarta felemelni 
az embert, hogy lesülyesztette az 
állatig. 

Mit törődik az ember, a mai világ 
azzal, hogy embertársainak jólétén, vagy 
családoknak boldogságán kell keresztül 
gázolnia, hogyha ezzel önönmagának 
használhat ? Csak akkor átkozzuk a 
társadalmat, mikor a mi nyomunknak 
segélyére nem siet ; de valahányszor a 
saját erőinket kellene latba vetnünk, 
hogy azzal mások nyomorát enyhítsük, 
akkor még a legnagyobb nélkülözéstől 
is közönyös szivvel fordulunk el. Pedig 
nincs a világon annyi szenvedés és 
nyomor, amennyit a szeretet gyámolítani 
nem tudna, anélkül, hogy ezzel az 
ember önmagának ártson. 

N i n c s más balzsama a sebzett 
sziveknek, mint a szeretetből eredő 
vigasztalás. H i s z e n szeretet nélkül még 
az alamizsna is fájdalmat okoz, mert 
megaláz. 

Cselkó József. 

Egyről-másról. 
Miről bee lé lhe tnének • mostani viszo

nyok kőzött mis rő l , mint a msg-meg a iünő 
i s ismét ki törő bé rha rcsokró l . 

— A r r a la v s n jogom. Okom ia. 
Torkig vagyok a gúnyolódásoddal . Min
denki tudja, hogy többel adok éven te a 
s i egényeknak , mint mis I I I , da á t í r t ta 
folyton a . j ő t ékonykodásomt - ró l b e a t é i n . 
A r a t t a mag, — mindinkibb mata többeal 
folytatta, at i o lamplomj i rásom ia örökös 
cséltéblája gynoyjaidnak. É s ett te teásad : 
Majd most én kérdem te .abasolnta lelki-
iameretasaégtt assiooy, h i t ta hogy marsi 
templomba Járni? M i ? l o d - a igas Isikéből 
imidkosni as, aki at urát nem aserelil 

Lecsapott as első villám. A kihívó 
dacs megremegtette Geldennét . A vihar 
mora | i ressketett a s t o b á b s n . Már félig-
meddig sötét volt, de á té r t kilőhetett venni 
a magtámadot t asatony keble, mint vonzg-
lanak agy csodaasép test körvonalai , oda
pattant a nő a staion kösepéra és ebben 
as ön tuda tban , beesöletee pó tban repül tek 
ssaméből , ajkáról a vakító i a öldöklő 
v i l l ámok: 

— Mit akarás t ő l e m ? Miért bán tass , 
m i ? Ast gopdolod ta l in , bogy letepertél , 
ha ast vicsorítja a fogad, bogy nam me
retem a férjemet?. No h i t . rosstul himad. 
Mart i n viassapattanok, a lelkedre ugrom 
i a ngy kiál tom bele, hogy tala van as 
csenya folttal, hatngsiggaL És igenis, a 
•temedbe vigom, hogy undorító vagy. Mit 
beaaélst ta, bogy a n y á n k v o l t á l ? T e ? 

( F o l y t kőv.) 

A kŐmives épitó munkások alig e lön 
tették ba Kaposvá ro t t a ,tztreikot, most 
meg a s sabómonk i sok mentek bérharcába. 

Minden bérharos között t a l i n as a 
legigasságasabb. 

Mert biiony m i r nem mai dolog as, 
hogy a r n b i k kalméje napról-napra rosszabb 
aa ára padig esőn mér tékbea , vagy még 
jobban emelkedik. A s t a b ó mnnkés pedig 
most ia caak annyit kap a munka alvég-
séaéért , mint akkor kapott, mikor jó kel
méből olcsóbban lehetett rabit csinál tatni . 

Let t is a i u t i n a ssabó mesterek nek 
vagyona, nagy hasa, nagyobb mint némely 
faluban a i tlstenháea. I gá t , bogy es at 
ntóbbi nem a s i abómunkáaok munkájából 
lett épí tve. 

Mint halljak azonban majd dbek a 
szabók is kibékülnek, van ennél K a p o s v á 
rott nagyobb baj is. 

A betörök ugyanis abban hagyták a 
• utreikot, éa esténkint meg éjjelenkint, oly 
nagy szorgalommal dolgoznak, bogy minden 
napra esik három, négy lak, éa bol tbe törés . 

Kedélyeakédésük alig ismer ha tá r t 

Mikor be törnek első dolgok gyertyát 
gyújtani , mart n városi villanytelep igazga-
t ó a i g a csak ngy 10—11 óráig világit ren
desen, igy s r a l á n gyertya nélkül nem bol
dogulhatnak. Ahol euni valót ta lá lnak meg-
eeiik, as inni valót megisszák, szivart, 
ct igarett i t elszi j ik. E s min tán Igy kellőleg 
k imnla t lák magokat, összeszedik ami nskik 
megtelelik, és ékes .fütyuó, mellett tovább 
állanak, ezzel is dokumentálni aka rván , 
hogy a rendózaágnek fütyöl hánynak 

A rendő r ség 'erélyesen, nyomóssá a 
helyüket , mert há t a >nyomukat, nem ta
lálja. — De et nem is csuda! 

Mert bisony rendőrségünk száma oly 
cseké ly , bogy ba minden nap, mindannyi 
sgéss éjjel szolgálatba van, sem esik 8—4 
ntczárn sem egy asál rendőr . Padig há t 
néha ezeknek is csak kell egy kicsit aludni. 

E i u t o n ssóllitjnk fői t abá t a tbetörók, 
nagyrabacsttlt • tsakogyletét•, aaiveakedjaaek 
jövőben figyelemmel lenni a rendőrség 
csekély s í i m A r i , és arra, hogy esek is em
berek lévén, néha nyugalomra van aaüksé-
gük, igy betörése iket ők is csak vagy 
minden ,párot, vagy mindan -páratlan-
s t tmu napok éjszakáján kövessék el. 

Ha azen kére lmünket aem vennék 
azgyrabecaUlt figyelmükbe, legyenek meg
győződve róla, bogy a véroatanácaét fel
fogjuk ébraaztenl letargikus á lmából , i a 
sán t án nem fognak adni, t öbb csavargónak 
Kaposvá ro t t letelepedési engedélyt oly 
könnyen, mint eddig té t ték. 

Ea pedig a -nemes tsakegylétnek, ia 
világos ká rá ra fog aaolgálni, mert számuk 
időnkint a k i r . ügyészség .betörő irtó, 
munkálkodása folytáa nagyon le talál apadni. 

Kétségte len e tekbő l , bogy ba a ,Srak-
egylet. ké re lmünket figyelmen kivül hagyja, 
ebből kára származik : Kaposvá r rendesett 
tanácsú vá ros lakosságának, a kaposvár i 
rendőrségnek, de m a g é n a k a ttakegylstnek ia. 

S t p r M L 

H Í R E K . 

Október 6 . 

Ismét egy évforduló! 

Eszünkbe jut a magyar nemzet 
golgotája. 

Sárguló lombok hullanak Arad 
városára!. . Hullatja könnyeit a magas 

ég. Siratja a szabadság vértanúit még 
az is. 

A nagyok legnagyobbjai, ezen a 
napon lettek az önkény vad hordáinak 
áldozataivá. 

És miért ? . . . Könnyű rí felelni: 

Forrón szerették hazájukat! 
E z a magyarnál bün, melyért 

akasztófa és golyó a büntetés. 

A ő csatájuk nem volt pártcsata, 
de a szabadság utánni vágy nemes 

küzdelme. 

Életükkel, vérükkel pecsételték meg 

a szabadság utánni vágyó honfiúi ér

z e l m e i k k e l 

A r a d várát golgotává, az akasztó

iát kereWté változtatta számukra hü 

nemzetük, amely nem fogja őket soha 

felejteni. 

N e m adjuk áh őket soha, de soka, 

még a történelemnek sem. 
Emlékük élni fog szivünkben firól' 

fira, mig csak magyar lesz a földön. 
Menjünk el hát október 6-án az 

Isten házába mindnyájan. Imádkozzunk! 

— Áthelyezés A kereskedelmi m. kir . 
miniszter Márffy Mantnano R t z z ő dr- mi
niszteri t i tká r t , bukaresti a i ak tndos l tó t , 
Márffy E m i l főrendiházi tag, kaposvár i 
lakóa földbir tokos fiát, O l a s z o m á g r a kitér-
jedő működési körre l R ó m á b a helyezte át . 

— Márffy Emil a tes tgyakor lók köré
nek A kaposvá r i te- tgyzkorlók k ö r i n e k 
v á l a a s t m i n y e , Daailovits János alelnök ve
zetése alatt, szeptember hó 8 8 - á n tisztelgett 
a kör elnökénél , Márffy Emilnél, főrendi
házi t a g g á t ö r t é n t kiaavezéaa alkalmából . 
Márffy E m i l ösainte , szép szavakkal köszönte 
meg üdvözlésüket, éa egyúttal bejelentette, 
miszerint a lap i tó tagként is belép a körbe 
éa ennek fajében iOOO koroná t adományo
zott a körnek. 

— TahraJ Pi l léd. A kapoavári mező
gazdasági i p a r r é s i v é a y t á r s a s i g bá ra rada l -
m á h o z tzr tozó Lapa pusztán, aa uradalom 
két kocziaa g a b o n á t lopott. Dgyania, Kristóf 
J á n o s és Szíj János kocsisok, midőn ban-
jé r t ak a m a g t á r b a , onnét egy-egy zsák 
bnzá t lopUk al , éa azt at iatálóbaa a jászol 
alá re j te t ték el. Da gonosa te t tük csakha
mar kiderül t . Fe jős István magtáron ugyanis 
az iatálóbaa járván a két zsák bnzét meg
talá l ta . A lopásról szoonal jelentést tett • 
mernyei csendőrségnél , amely a vnsg&laiot 
megindí to t ta , mire a kocsisok bűneiket 
be ismer ték . Fel jelentet ték a kaposvári kir . 
Ügyészségnél. 

— B e t ö r t e Igeiből kapjuk a hír t , 
bogy B o n n y a - p u w t á o a mult hé t egyik 
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éjzzakájáe Németh Vendel k o r c i m á r o e h o i 
be ekertak törni. Ugyanis Nyakae Ferencs 
vályogvető c t i gány , aki e lőbb nála asolgált , 
és igy Indtá, hogy Németh Vendel hol 
isrtja a pén i é t é t egyébb é r t é k e i t Éjfél 
Dténi ó rákban a r a t t a megketdette a be
törést, már at ablakon lévő kereeitvaeat 
ki ia fesutette mikor a sajra Németh fel
ébredt é t kiment A betörővel b i rkósáara 
került a dolog, de I t t v tn nyakas, hogy nem 
bír Németh Vendellel, elatalad'. Mtsnap 
Németh feljelentette a betörőt a csendőrség
nek, akik al is fogták Nyakas F e r e n c i é t , és 
feljelentenék a i igali kir. j á r á s b i r ö -
•ágnál. 

— Agyon sújtotta a villám Aa a 
bor ias i tó vihar, ami nálunk Kaposváro t t 
is dühöngött szeptember 35—26. között i 
éjjei 8 órakor , éa a nagy jég izölölerméeifnk 
egy nagy részét t önk re tette, Somogyaient-
miklóa köaaégben m é r este 6 — 7 óra kö tö t t 
dühöngött, hol — mint é r tesü lünk — dió 
nagysága jég esett, és a asölóket teljesen 
tőnkre verte. A villám többször leütöt t . 
Reizner Borbála odava ló fiztál l eány amíg 
az u tczán átsietet t a villám agyon sajtolta. 
A vihar K a p o s v á r o t t ia oly óriási és ré
mes volt, a mire a legöregebb emberek 
sem emlékesnek . * 

— A múlatás vége. A mult hé t egyik 
estéjén Büsüben W j i a s Lajos korcsmája-
bao e g y ü t t mulattak Zsa lskó P é t e r z imányi 
lskós K i s Lajos nevű komájával . As i tal
tól e lásva mentek hasa, ahol s za t én Z s i l e k é 
Péter észrevet te , hogy bngyel lár iséból s i á s 
egynehány koronája h i á n y t i k . Rögtön je
lentést tett a csendörségné l , hogy p é n i é t 
ellopták. A csendőrség meg is indilotta a 
nyomosáat , amikor is K i s Lász ló azt vallotta, 
hogy a pénz a k o r c s m á b a n eshetett k i 
Zsalakó Pé le r bngyel lár isáböl , a ko rcsmáros 
azonban tagadta. Megtették a följelentést 
as igali k i r . j á r á sb i rö ságná l . 

— Lelketlen mészárosok, ö r e g Braio-
stein Anlal és ifj. Brainstein Antal mocso-
ladi mésiSrosok, Krecsman József bonnya-
pnsstai lakóitól 4 darab m a r h á t vásáro l tak . 
Esek között egy olyan beteg volt. hogy 
kocsin hellett nekik elszállí tani. Amint haza 
értek vele a beteg marhá t nyomban levág
t ák , és a busát kimérték. K é s ő b b feljelen
tést tettek a c i endör ségn . 1, hogy a levágott 
éa kimért marha légazoráaos volt. A csen
dőrség a vizsgálatot megtar tván, a név
telen feljelentés Igainak bisonynlt, mire az 
•gall fŐsaolgabiróaágoál feljelentették a 
csendőrök na eiatet. Elvárjak ás igali fó-
esoigabiróságtól , bogy alvásai n lelketlen 
mészárosok kedvét több hasonló, a közön
ség egészségét veszélyeztető bűnöz cselek
mények elkövetésétől . 

— Szerencsét lenség. A k a p o s v á r — 
szennai u l mellett van K u n J á n o s szerda
helyi lakóa földje. K i i J ános kiküldte Vendel 
nevtt l ő éves fiát, bogy a füvet kaszálja 
le. Mikor K i e Vendel kiért látta, hogy 
Bödó Jánoe napszámos már egy rész i t le
kaszálta E r r e a fiu eaidni kezdette Bödöt. 
Végre birokra kaptak, ée Bödö oly szeren
csétlenül vágta földhöz JKis Vendelt, hogy 
a i a magával vitt kaaaába esett, éa ennek 
köve lke t t ében t kasza jobb czombját égé
sien fölhasi tot te . Súlyos sérülésével beszállí
tottak K a p ó t * á r r a Somogy megye köak őrhá

zába. Bödö János t pedig följelentették a 
kaposvár i k i r . Ogyéssságnél. 

A pénz. As t mondják nincs péns , 
asegény a eép nem é lhe t Hogy mennyire 
nem igas as az ál l í tás, szolgáljon blzooyi té-
knl a következő k i m u t a t á s : 

* ponoijl t ikirkji toi t lmk T U $8 millió V 
A pécsi i s 6 3 ' / . • 
Győri * s s l I 
S iákes fehérvár i » s 30 » 
Ssombethelyi s • I J V , > 

Soproni » • l l > 

Kőszegi s i » 7 . I 
V e s s p r é m i > • 12 » 
Nagykanizsai s • i 0 7 . | 

Saen tgo tbá rd i s s 6 » 
és a t öbb i . V a n t ehá t p é n s elég, c s í i meg 
kel l keresni hogy hol I E s eaonbaa est 
még sem bizonyí t ja , bogy a ezegény eép 
é l l b e t No de h á t mire való ie az a nyomo
r ú s á g o s é l e t ? 

— Kilőtte a t á r t a számét Görge teg 
község e rdőségében h á r o m vadorzó ment 
vadászni , n é v s z e r i n t : Sardinect József. 
R i d l e r J á n o s áa G y ő r i Ferencz, mindhár 
man knntelepi lakózok. Ugy beszél ték meg 
a dolgot, hogy Ridler éa Győri majd hajt
ják az özbakot , Sardinecz pedig, mint leg
jobb lövő lesben áll éa lövi. Ridler éppen 
figyelmeztette Szrdinecxet, bogy vigyázzon 
a fegyverével , de már a figyelmeztetés ké
sőn volt, mert a fegyver véletlenül elsült 
éa a lövés Ridler a r c s á b a ment. Rldlert 
beszá l l í to t ták Kaposvá r r a a megyei kórházba , 
atonban mindké t szemét elvesztettte. Az 
esetet föl jelentet ték n kaposvá r i kir . 
ügyészségnek. 

— Villám e tapét . Barcson, éppen ngy 
mint v á r m e g y é n k legnagyobb r é s t é b s n , s 
mult szerdán éjjel őrlési viber dühöngöt t , 
nagy Jégeséese l ; a vil lám le beü tö t t S z é 
chényi Imre grófnak N a g y e r d ő pusztá ján 
levó d o h á a y e á á r i t ö paj tá jában, és a pajta a 
benne lévő dohánynya l együtt porrá éget t . 

— Tüzek Magyarlnkafa kftsségbet 
t a r t o t ó V i d o r á g pusz tán a mult napokban 
H ó n i g Samu bér lőnek egy nagy kezel ló
heréje kigyulladt és leégett . A ká r mist 
000 korona, es azonban, — biztosí tva 
levén tűzkár ellen, — megté rü l . 

Almamel lék k ö z s á g b e a szept. 28-án 
F r a n k Pé t e r istállója kigyulladt, á t a benne 
levő gazdaság i eszközökkel é t t a k a r m á n y -
nyal együt t leéget t . A kár mintegy 800 
koronára rng, amelyből semmi sem térül 
meg, mintán bittoaitvu nem volt. A tüzet 
Trummer Á d á m kömives 8 éves F e r e n c i 
nevü fia okoste, aki a konyhájukból gyufát 
vitt el é s es istálló faláé kigyújtva, a 
•zalma közzé dobta. Mikor a s u t á n lát ta a 
vezaedelmet elszaladt. Trummer Adámné t 
gonda t l anságér t a csendőrség feljelentette a 
szigetvári kir. já rásbí róságnál . 

— Hatott hamvasz tó sgyaiMit . A 
z m ü s i a k i világ* technikai, ipar- és köz
gazdasági h i r lap tudos i lóból értesülünk, hogy 
n magyar ha lo t thamvasz tó egyesület Buda
pesten legköselebb megalakul. Már vállal
kozó is akadt, aki a kremetoriuaaot saját 
köl tségén felépíteni ha j l andó . Üdvözöljük 
a nagy fontossága egyesüle te t . 

— Tolve | cseledasszoey F r i t s Sándor 
inám-putz te i intézőtől egy housá, a házi 
munka teljesítésére bejárd, Tó th Anna férj. 

Pajor I s tvánná nevü béres ssssony, több 
rendbeli aastalneaaOeket, kendőket , evő
eszközt, táeyért , poharat stb. lopott Oeeze. 
A lopásra agy jö t t ek rá, hogy se intéző 
Ilonka nevü leánya, véletlenül bement a 
bé res házba, és ott felismerte, as ó hol
mijukat , mire a tyjá t is figyelmestette éa 
megtet ték a szarka természetű béresasszony 
ellen a följelentést. 

— Hgrci csendőrök é t azlgáeyok 
között Kulcsár Károly eadocai csendőrére-
v e t e t ő egy társával a törökkoppányi vásár 
ről ment hete. Szorosad községben Gyomén 
József éa G y o m é n István cr igáayok mag
támadták őket , mivel a vásárban lopott 
holmit koboztak el tőlük éa társaiktól . 
Először szidalmazták a csendőröket , majd 
G ó r n i a Jóssef forgópisztolyt rán to t t aló éa 
Kulcsá r ra czélzott vele, ea azonban nem 
vár ta ba bogy a caigáay ót agyonlője , ha
nem rá lőtt a ez igányra , ' és • pisztolyt 
t a r l ó ke iefe jé t lő t te keresztül, mire Gomán 
a pisztolyt elejtette. E r r e a i u t á n minkét 
e t i g á n y t le tar tóztat ták. Érdekes a dologban 
as, hogy az egyik c t i g á o y elkezdette kia
bálni, miszerint a c t endörök elvet ték 80 
k o r o n á j á t ; mire asután a szorosad! bíró 
je lenlé tében a cs igáayoka t megmotoz ták , és 
• pénzt ná la mel lényébe bele vnrrve meg 
is ta lá l ták . Bekísér ték a cs igáayokat as 
igzl l kir. j á rásb í róságbó l . 

— V é n * kardpárbaj. Kecskemétről 
jelentik, hogy e városi e rdőben véres 
k a r d p á r b a j folyt la, melyet K . L főhad
nagy áa S . G . földbir tokos vívtak. A relék 
háromszor csaptak össze a a harmadik Ozi-
s secsapáaná l S. G . á ju l t a i esett a földre. 
Mikor a párba jorvos a beteget megviaa-
gálta, óriási sebet talált a nyak oldalsó 
részén. Nagy vérvesatés állott be, melyet 
az orvos e lá l l í to t t ugyan, de a gyengeség 
oly nagy mér tékben l é p e t t fel, bogy a 
gyorsan alkalmazott orvosi segély d t c s á r a 
sem tudták életre kelteni a ssereaesé t lea t . 
E s e r szerencse, hogy egy véletlenül arra 
tévedt szemlélő, k i épen akkor vette as 
Első Alföldi C o g n s e g y á r r. t. ki tűnő pro
duk tumá t , n é h á n y kortyot a beteg májába 
ön tö t t , mire es áladul kezdett, ssamai k i 
nyíl tak, lassankint magához tér t t csodazzer 
őrlési gyógyerejétól . Előrelátó párbajsegédek 
a viaskodás előtt aserestenek maguknak e 
világhírű termékből . Árjegyzék ingyen és 
bé rmen tve . 

A rendőrség köréből. 

— S t a r k Benedek emeleti lakásába 
ismeretlen tettes este behatolt, ott két szek
rényt kinyiiott, az egyikből több lehér ruhá t 
kiszórt, de belőle semmit el nem vitt- A 
másik szekrényből azonban egy 80 cm. 
hosszú éa 20 cm. széles vasládikát, mely 
értékpapírokkal volt tele, magával v i t t A 
tettes j á r a to s volt u házban a csak értékes 
dolgokat keresett 

— E g y i k é j je l a Friedmann János 
korcsmájában nagy verekedés volt, melyben 
Hivatal József cserepes, J ankó István mar-
czali lakóa, Dékán Lajos marcsali lakóa, ifj-
Sémik J á n o s földmives, Rózsa Gusztáv 
lakatos, és Majszterics J ános szabósegéd 
kaposvári lakosok vettek r é s z t ; Hivatal 
József a mel lén sebesül t meg, Majszterics 
pedig a fe jén; kevés idő múlva ezután a 
rendórór jára t egy részeg embert talált fekve 
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az Otthon kávéház e l é t s midőn elakarta 
»ezetni, megismerte benne Hegyi Gyula 
lakatossegédet , kinek az oldala arősen meg
volt sebesí tve, ugy hogy azonnal kórházba 
szál l í t ta t ta az őrjárat ; eszmélet len á l lapota 
miatt még kihallgatni sem lehetett, de való
színű, hogy ez is részt v " t a verekedésben. 
A vizsgálat fogja kideríteni. 

— A korona-utczai Stark Benedek 
kárá ra tőrtént 30 ezer koronás lopási ügy
ben Sipos J ános reudőrőrmes te r két napi 
buzgó nyomozása már i s eredménynyel já r t . 
Fülébe jutott az őrmesternek, hogy jutái 
fÖldn íves emberek valami talál ' kézi szek
rényt vittek magukkal, miért is kiment 
Ju t á r a s a keresett kis szekrényt megtalál ta 
Gyura Mihály jutái ffildmives házában , kinek 
gyermekei já tszot tak a feltört vasszekrény-
nyel. Gyura előadta, hogy ötödmagával ment 
házafelé, s a Vár-utcza végén tul, a vasuti 
sin mentén találták a feltört ládikát, benne 
irományokat , mire o azt felvette s . y e n n é 
keinek játékul hazev tte, nem is sejtvén, 
hogy i z büntépynyel áll kapcsolatban s 
vallomása valószínű is, mert nem csinált 
belőle titkot s az ál tala értéktelen papí rda
raboknak vélt ér tékpapírokkal is a gyerme
kek já tszot tak. A l id ika és körülbelül 
10—12000 korona értékű ér tékpapír már 
megkerült- Most már világos, hogy a tettes 
a Vár-utcza felé vitte a szekrényt s a vasuti 
töltés mentén baltaütésekkel feltörte, mely
nek nyomai látszanak a a töltés mentén 
haladva, kereste benne a pénzt, miközben 
a leveleket, kötvénye et a sin mentén k i 
dobál ta . A V ltés men tén az őrmester azóta 
ia több ér tékpapír t megtalál t , ugy, hogy jó
formán m á r csak az ékszerek és takarék
könyvek hiányzanak A tettes még ismeret 
len, de a nyomozás már ez i rányban is j ó 
nyomon van s kézn kerítése csak idő 
kérdése 

— E g y i k reggel 6 - 7 óra között egy 
vidéki ember kocsin ludakat hozott Kapos
várra s a Fö-ulczén megállott s ott á ru 
sította. A rendőr innen a piaczrs utasította 
s midőn a nevét kérdezte, Kovács Márton 
mosdóm lakosnak mondotta magát, a ren
dőr nem hitt neki, hanem bevezette a 
városházára , ahol aztán a nála levő írásból 
kiderült, hogy hamis nevet mondott be, 
mert Barát Gábor baléi földműves. Az 
utczán való árus í tásáér t és hamis név 
bemondásáé r t a kihágási eljárás ellene meg-
indittatott s mivel a szabályrendelet szerint 
a piaozon kivűl nemcsak eladni, de venni 
is tilos, a vevők is el járás alá kerülnek. 

— Kocsis G y ö r g y helybeli lakostól 
Szukics János mészáros megvett levágásra 
egy 8 éve t tarka tehenet s a közvágóhídon 
le ia vágat ta , azonban a tehenet Betnár 
Márton vágóhídi ál latorvos, mivel heveny 
gyöngykórban szenvedőnek találta, mint a 
közfogyasztásra alkalmatlant elkoboita s 
s*ok»s szerint a rendőr felügyelete mellett 
kiszállíttatta a gyepmesterj telepre e lásás 
végett. A gyepmestersegéd Druskó János a 
rendőr je lenlé tében el ia földelta a meg
nyúzott s ö nagy darabba elvágott tehenet. 
A tehén volt tulajdonosa Kocsis György 
másnap azon jelentést tette, hogy naki 
alapos gyanúja van, bogy a tehén húsa k i 
lett áava a egyeseknek szétosztva. A rendőr 
kapi tány erre elrendelte a telién exbumáláaát , 
ami meg ie történi a ekkor Belnár Márton 
á l la torvos ösaseszalhtotla a tehén róeseket, 
melyek ekkor már nem b, hanem 11 da
rabból állottak a igy kétségtelen volt, hogy 
utólag hoazányult valaki , sőt a kéavágás 
nyomai is tisztán meglátszottak a a húsból 
nagyobb mennyiség hiányzott . Druskó J ános 
gyepmeetarsegad ekkor beismerte, hogy a 
tehenet ő ásta fel s a legfinomabb hus 
részeket kivágta s ebből per kilót 0 fogyasz
tott el, néhány kilót pedig a gyepiuestari 
kocsisokunk adott belőle a .zeniéiül aa 
ottani hazórző ebeket ia jól lakat ta belőle , 
alKtása szerint a telepen kívül bűzt senki
nek aem adott. A szigorú vizsgálat folyik a 

I Betnár á l la torvos egyszersmind intézkedett , 
hogy jövőben az elkobzott húsokat eláaáa 
előtt oltott mészben vagy pelreleumban 
jól megfürüezteasék. 

— A k a p o s v á r i szabómunkások a héten 
sztrájkba léptek a ezt a hatóságnak be ia 
j e l en tenék . A rendőrkapi tány kére lmükre 
sztrajktanyául a Berzaenyi-utczai Bucsky-
féle vendéglőt je löl te ki réezükre. A békél
tetési eljáráa megindul; azonban a munka
adók egy része panaszt emelt ellenük az 
iparhatóságnál mert a munkások annélkül 
hagytak abba a további munkát , bogy a 
nftluV intinlitban levő ruhadarabokat be
végezték volna, amit törvényellenesen is 
lettek, mert az ipar törvény 93. §-a kimondja, 
bogy a darahazamos munkás addig ki nem 
léphet, mig a munkában levő darabot be 
m m végezte. A törvény erre bünte tés t ia 
rendel. 

B e k ü l d e t e t t . 

— Bizonylat. A kísérlet a bécsi ct, 
kir . t>atd. vegytani kísérleti állomás egy 
kiküldöt t je ál tal ejtetett meg Camis és 
Stock trieszti cség egy helyiségében egy 
30000 liter tartalma kádbó l . A kleérlet 
megjelölése éa felszerelése.- G y ó g y - c o g n a c 
borból t isstán desti l lálva Stock gyógy-
cognac Camis és Stock. Gőzseli lepároló 
intézet Triest Bsrco 'a . A dugaszon sCamis 
éa Stock gyó .y copoHC Triest .« Drólzarlat 
a bécsi cs. kir. gnzd. vegytani kísérleti ál
lomás plombájával éa »lmp. et Koy. 
S ie t ion agroomomiqe ét cbemiqede Wiennet 
gygyelje. I 8 2 j számú bizonylat. 1 0 ) szému 
üveg , megtöl tve ezen á l lomás agy kiküldöt
tének ellenőrzése mellett. F a j : cognac; 
á l l a p o t : t i sz ta ; azine : aranysárga ; saag ia ; 
cognacnak megfelelő. Vizsgá la t : Részletes 
auly l ő 0. 9518 Alkohol 4 3 - 7 7 tartalom 
százalék 3 4 7 . 3 0 gramm 1 literbea; kivonat 
1 9 . 9 4 gramm 1 l i terbea; illó saveny 1.049 
gramm 1 literbea; erűkor 1 8 . 3 8 gramm 1 
l i terben; hamu 0.12 gramm 1 literben 
furfutoi l é t e i i k ; magasabb alkoholok : 0 7 7 ! 
gramm 1 literben; Ester (mint othy Incetet 
•zémitva) 2.44 grnmm 1 literben. A ve
gyészeti vizagilai e redménye szerint, ezen 

»Győgy-cognac« valódi bor lepároláa , amely 
franczia cognacnsk teljesen megfelel éa 
gyógycael hasznala tára is alkalmas. A cs. 
kir. n ' . izgató helyett : dr. Haas B . a bo-
rosztáiy vezetője. 

N y i l t t ó r . * ) 

Nyilatkozat 

T ö b b oldalról ár tes i tenek bennünket , 
bogy rossziedulatu egyének azt a hírt tar 
jeszlik l apunkró l , mintha előfizetési diját a 
régi é t r e emelte volna fel. 

Kijelentjük ezennel é l tudomáiárz 
adjuk olvasóinknak, hogy es as állítás 
rossshiaaemü koholmány, mert lapunk lő- a 
fizetem ára ezentúl is 

havonkiut . . . 1 kor. 40 fill. 
negyedévenkia t . 4 » — • 
fáléveokint . . 8 » — » 

egyet szám á r a a tőzsdékben és az ulczai 
e láru- i tóknál 4 fillér. 

Noha ezen előfizetési ár a fél "ára 
lapunk régi előfizetési di jának, mindazon
által olvasóinknak egy minden lekintetben 
érdeket , friaz é s b ó u r t e l m u ujaágot adunk. 

u a tványazámol bárkinek küldünk 
ingyen, ha erre bennünket egy leveleaő-
lapon is felizóllit. 

Tiaeteletlel 

a B U D A P E S T I NAPLÓ 
kiadóhivatala 

T.. Haavéá-aUia.lO ta. 

• ) K róni - I - M kOAMafeárt — vétkü M M r 

a'gat • 

a g á k i a ' a '•jih'ji y - - " 1 »• 1 ű m 1 m a 11 * m ' i m i *ttfACA?) 
l i Wüt-a-í. U j N l \ I t i W i tt II -HBi U 4 V t II J9i1 W t a • •." - * * 

Esztergályosoknak 
és 

szobrászoknak 

H Á R S F Á K 
jutányos áron kaphatók 

Hagskan Károlynál 
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Egészen ingyen 
vásznakat 
nem kapni aehol, de s ikerü l t nekem 
több e i e r vég O y a m a - v á a i o n t k i t ű n ő 
minőségben m e g v á s i r o l n i , melyek ngy 
febérnemüekre , valamint i g y h n s s t o k r a 
nagyon a j á n l a t n a k és s i ó k a t kb. 80 
rőtös végekben majdnem ingyen én 
pedig: 
1 vég O y a m s - v á a z o n t jó-

minOségben 3 frtért . 
1 vég Oysms-vaazont finn 

mabbsn 4 . 
1 vég Oyama-v i szon t leg

finomabbra 6 „ 
1 vég 60 rf l fSt k i v á l ó m l -

nfa^gfl O y e m a - v á s a o n t I r t 7 60 
1 vég Mamssk grsd l i légii-

nomabb minőségben „ 6'60 
1 vég lepedő-váizon, nagyon 

t a r tó s 4 f r t é r t 
1 vég Oxford, sö té t éa vi lá 

gos aainben. nagyon erós . 
férfi ingre és igybusa tokra 6 f r t é r t 

1 vég hanaváss , rózsa- , sö 
té tkék- , v i lágoskék- éa 
piros aainben, l i l a csikók
kal, nagyon jő minőség 4 fr tér t . 

1 vég k s n s v é s , rózsa , sötét-
té tkék, v i lágoskék , piros, 
l i la c s ikókka l , k ivá ló jó, 
finom minőség 5 f r t é r t 

1 vég Chifton, nagyon jó 
minőségben 4 f r t é r t . 

1 vég Chiffon legfinomabb 
minőségben 6 f r t é r t . 

1 drb. nöi ing, finom vi t sonb . 50 k ré r t . 
1 „ ., e s é p e n d í 

sz í t ve b á r m e l y n a g y s á g 
ben, k ivá ló finom vá
szonból 76 k r é r t . 

valamint damassk és kávés-
teritékeket 2—4 frt ig. 

cenk é n s z á l l í t h a t o k Ingyen csoms 
go lás é s u t á n v é t mellett . 

C e e n g e r l - n t c a a 

|+Soványság + 1 
A z egyedflli eredménytől kisért szer 

n d r . W I L L I A M H A R T L E Y 

— tanár — 

erötáppora 
Soványak tartós, szép telt testi ido
mokat nyernek. Hölgyek remek 
keblet. 6 h é t alatt 20 kiló 
gyarapodásért jótállok. Vér
szegénység, sápkór, sápkór, ideges
ség és gyomorbajosoknak nélkülöz
hetetlen szer. Kitüntetve: Chicago, 
Berl in, L o n d o n , H a m b u r g b a n . 
Köszönő levelek minden or
szágból. Dobozonkint 1 frt. 10 
kr. Használati utasítással. Főraktár 

Zeis ler Mór V . 
BUDAPEST, 

I VI. , Podmaniczky-u. 61. I I . 20. 

Talpra magyar,hi a haza! 
Utaz idö, most vagy soha! 
48-as likőr 

kitűnő hazafias ital, 
g y á r t j a s s 

ELSŐALFÖLDI 
C O G N A C G Y A R 

Kecskeméten. 
K a p h a t ó minden előkeló fUaxer- éa cse-
m e g a - ü z l a l b e o , valamint kávéházakban. 

A „ B A R A C Z K H Í R A D Ó " 
kívánatra ingyen és b é r m e n t v e küldetik. 

Kapha tó : 

Takács Károly és Kohn Izidor 
uraknál 

KAPOSVÁR. 5 - 8 0 

Megbízható és szorgalmas 

ügynökök 
olyan vidékről, a h o l a SZÓlÖ 
megterem és szőlőmtveléssel fog
lalkoznak és a hol a filoxera pusz
tításait már megkezdette, vagy pedig 
a hol szőlőültetéssel foglalkoznak: 
szép, állandó és biztos mellékkere
setre tehetnek szert, ha czimüket 

közlik 3—8 

Hejgyi L a j o s s a l 
B u d a p e s t , K i r á l y - n . 1 3 . 1 . 

Mühle 
„Őszi árjegyzéke" 
mely mindazt tartalmazza, mire a kert
birtokosnak, ugy a kertésznek is őszön 
szüksége van, mint: m a g v a k , v i r á g -
h a g y m á k , s z o b á k b a n ! viritók, pál
m á k , j a p á n C h r y s a n t h e m u m o k , 
r ó z s á k , r é z s a o l t ó g a l y a k , gyttmölca-
és d í s z f á k , h o g y á r o k , kiváltképen 
s z a m ó c z á k stb. és kívánatra i n g j ea 
megküldetik. 

Minden egyes megrendeléshez a 
legújabb kertészett kézikönyv „Nlflhle, 
ószi termeutmények" , mely 
mindazon tudnivalókat tartalmazza, m i 
nek az ösz folyamán meg kellene tör
ténnie ; hogy téli és tavaszi virágokat 
miként kell nevelni, — növényeket, 
rózsafákat stb. őszön előnnyel hogy lehet 
ültetni stb. — Vásárlóim, kik a tavaszi 
uj kertészeti kézikönyvemet „Mühle 
tanácsadója a kertmivelés* 
ben*' még nem kapták volna meg, 
ezek őszi megrendeléseik alkalmával ezt 
kérni méltóztassanak. E kiadmányom 
sem lesz külön elárusítva, csakis b. 
vevőim kapják meg e z t 

MUhle Vilmos 
cs. és kir. udvari szállító 

Temesvár. 

^ &&&&&&A&4£A&&&Al&A&&&44̂&4'&&&&ĵf 
Modern Nőiruha Divatterem 

K A P O S V Á R , Fó-ntcza 2 9 . 

Ugy a nálam, mint a máshol vásárolt kelméből készí
tek | C Angol Ccstüm ruhákat, Menyasszonyi és *iwiiw< 
toiletteket, kabátokat, gyermek-ruhákat a legegyszerűbb
től a legpazarabb diszitésttig. 

Állandóan nagy raktár kész aljak, pongyolák, blousok, 
gyermek-ruhák és mindenféle nöi pipere-ozlkkekböl. 

Vidéki megrendelések pontosan szállíttatnak. 

Szíves pártfogást kérve, vagyok alázatta] 

#¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥l¥f¥¥fflf¥¥l̂  
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Ai ipar csodája 1 
Csak 7 koronáért 
készítek mérték után egy remek 
szabású, divatos férfi nadrágot, egy 
csődtömegből származó nagyon 
finom és tartós fekete, sötétkék, 
szürke vagy barna posztóból. Mér
téknek elegendő a nadrág belső 

hossza és a hasbőség. 

LICHTMANN SÁNDOR 
szabómester 

BUDAPEST, Rsttenblüer-s. 4/B. 
F é l e m e l e t . 

Vidéki rendelések pon tosén eszközöl
tetnek u t á n v é l U L — S n s d r é g rende
lésnél bé rmen tve . H i n t i k s negy 

köl tség miett nem küldetnek 

Sikerült 
eser v é g fekete ée sö té tkék negyon 
finom p o s z t é t ée kemgarn s z ö v e t e t 
egy eeédks ju to t t p o e s t é g y é r o e t ó l po
tom érőn megvenni ; es okból zzé t -
kü t füok v idékre a t é n v é t t e l s tenti 
zsövetekböl egy teljes férfi ö l t ö n y r e 

e legendő S m é t e r t 

csak 5 forintért. 
Qrtiágoi hűínúi kkú 

BUDAPEST, 
Rottenbiller-u 4/B. Fé lemele t . 

»m miatt nem 
küldhetők. 

K é r j e n 
egészen ingyen 

zománcozott edény 
k é p m ár jegyzéke t . P róba reode lvény ! 6 
fszék ée 6 lábze különfé le n a g y s á g -
ben, összesen 18 drb. 1 f r t 7 5 k r . , 
6 bgéas nagy iösöfssék éa 6 egész 
nsgy fözölábns, ö n z é s e n 18 drb. S 
f r t 5 0 k r . és egy teljes zoménozo-
sott mos ikées le t , mely él i : l avór , 
v iznveder , mosdókanna , éjjeli, szappan-
t a r t ó ée fogkefe tar tó , öeaseeen 6 drb. 
• r r t 5 0 k r . ért esak én szá l l í tha tok 
ingyen csomagoló* és u tánvé t mel let t 

| gyáriraktáros 
Budapest, V L , Csengeri-u. 5L 

S ü r g ö n y e s i m : 
g y é r i r a k térem 

Legjobb Gyógy Cognac 
CAMIS és S T O C K 

Triesti cognac gyárosoknál kapható. 
1 n a g y ttveg á r a 5 k e r e s s , 1 k i a flveg 2 k o r o n a 0 O fillér. 

Somogy vármegye vezérképviselője: 
Mattlcr Nátán Kaposvár, Fo-utcza. 

f̂t ̂ ^̂ ^̂  A&4̂  ̂  Alffî ^̂  A$ & A & jffi! 
«5j ^ T t t a . 711 7 T D l í T U A M M A 5 

i tt, » . £ 30 éven át kitűnőnek bizonyult, közkedvelt 

m 1 t<s\^AM ' arczkcnőcsc tmmm 
-'" e l t ávo l í t m i n d e n n e m ű szépséghibá t , nevezetesen : ssep-

lőt, májfol tokat , az orr és kéz vorösségét , s as á rosnak 
késő korig egészséges , rózsás szint kölosönöz. A r a : 
1 nagy t é g e l y 8 kor . 40 f , 1 kis t é g e l y 1 kor . 80 f , 

*H a h o z a i v a l ó szappan 1 drb. 60 fillér. B V ~ B t a t o s h a t á s é r t j ó t á l l o k . 
B Kl t f i aó h q j n ö v e e i t ö kenöeo s minden e szakba vágó dolog sz in tén k a p h a t ó . 

Szé tkü ldések a v i lág minden t á j é k a felé u t á n v é t t e l . Vulódj minőségben 
k a p h a t ó : 

Zitzer MMmninánái m 
B U D A P E S T , V I . , Klrály-utcza 70 /Z . , £ 

v a l a m i n t m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n é a d r o g n e r i á b a n . 

^ y¥¥¥¥¥¥¥ffi ¥¥¥¥¥¥¥¥ P ¥Wffit 

| 

XXXXXXXXXXXX«XXXXXXXXXXXXX: 
HuMőtiiegenzégi áruház 

Kaposvár, Fö-utcza 29. 

Menyasszonyi kelengyék 
legmegbízhatóbb kivitelben. 

Síu biouc'i H ponnoitk i 
kiTÍtclbeu sirtei urát ii 

Karlnbadi keztybk 
jótállás mellett. 

Valódi Szepességi vászon 
és damaszt árnk. 

Nagy Rövidáru raktár, kézimunka 
éa hozzávaló anyagok. 

IÍTÜ6 tm ui dmtciiM ingük, 
njúkeadök, htriinjü itk, 

Szabott árak minden darabon láthatók. 
Vidéki megrendelések lelkiismeretesen és p o n t o s a n 

szállíttatnak. 
Különös kedvezmény 1 K i t ü n ö tisztelettel 

Minden vevő ingyen kap O r I I IBI H I I I I B é l a 
egy életnagysága fény- czégvazstó 

képet! 3 J - 5 8 Kaposvár, Fő-ntcza 29. 
• X X X X W X X X X X K X X X ^ X X X X X X X X W K X X X X O 

Nyomatott Hagelman Károlynál Kaposvárott, 


